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кино НОВАЯ ФРАНЦУЗСКАЯ ИГРУШКА

Антон ДОЛИН

«Дублер» — очередной опыт 
несравненного мастера 
французской комедии Фран­
сиса Вебера. Именно Вебер, 
будучи еще только сценарис­
том, на заре 1970-х приду­
мал персонажа по имени 
Франсуа Перрен — сыгран­
ного Пьером Ришаром, «Вы­
сокого блондина в черном 
ботинке». А потом дал ему 
вторую, третью, десятую 
жизнь уже в собственных ре­
жиссерских работах. Первой 
из них была до сих пор люби­
мая в России «Игрушка». За­
тем Перрен вдруг поменял 

фамилию. Нового героя 
комедий Вебера звали 
Франсуа Пиньоном, он был 
также чудаковат и обаяте­
лен, а компанию ему состав­
лял грубоватый Жан Люка 
(в исполнении Жерара 
Депардье): вместе они разы­
грали такие комедии, как 
«Папаши» и «Беглецы».

Пиньон и Перрен бес­
смертны: они сменяют друг 
друга, и каждого из них иг­
рают самые разные актеры. 
Совсем, казалось бы, не­
давно в «Хамелеоне» Вебера 
роль Пиньона исполнял 
Даниель Отой, и вот настал 
момент, когда в «Дублере»

Во французских комедиях блондинки любят только недотеп

тот же Отой превратился 
в анекдотичного злодея-тол­
стосума, а паспорт на имя 

Франсуа Пиньона отошел 
молодому франко-марок­
канскому комедианту Гаду

Эмалеху (зрители могли ви­
деть его в дурацком, но по­
пулярном фильме «Шушу»). 
Его Пиньону, парковщику 
по профессии, предстоит за­
воевать любовь простой 
продавщицы из книжного 
магазина, отказавшись от со­
седства шикарной топ-моде­
ли. Мир капитала вновь от­
ступит перед чистыми чувст­
вами простых смертных.

Где-то и когда-то мы все это 
уже видели — по правде го­
воря, десятки раз. Парадок­
сальным образом ностальги­
ческая ретроинтонация лишь 
придает обаяние новой коме­
дии Вебера. ■
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